D.B.G. liber VII, 25			
Niet bestudeerde tekst. Caesar D.B.G. VII, 25 
	Het is 52 V.C. In grote voedselnood begonnen de Romeinen de belegering van Avaricum. Dagenlang hielden de Gallische verdedigers stand: hun muren bleken onverwoestbaar en alle Romeinse aanvallen werden door de Galliërs tegengehouden. Al meer dan drie weken duurde de zenuwslopende uitputtingsoorlog. 
Toen echter een uitval van de Galliërs door de Romeinen werd tegengehouden, verloren de Galliërs de moed. De verdedigers van Avaricum overwogen de strijd op te geven en naar het nabijgelegen kamp van Vercingetorix te vluchten. 
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	Omnia experti* Galli, 
quod res nulla successerat, 
postero die consilium ceperunt 
ex oppido profugere 
hortante et iubente Vercingetorige. 
Id silentio noctis 
non magnā iacturā* suorum 
sese effecturos* sperabant, 
propterea* quod neque longe ab oppido 
castra Vercingetorigis aberant 
et palus*, quae perpetua* intercedebat*, 
Romanos ad insequendum tardabat*. 
 
Iamque hoc facere noctu apparabant,* 
cum matres familiae repente* 
in publicum procurrerunt* 
flentesque proiectae sunt ad pedes suorum* 
et precibus petierunt*
ne se et communes liberos hostibus 
ad supplicium* dederent, 
quos ad capiendam fugam 
naturae et virium* infirmitas* impediret. 
 
Vbi eos in sententiā* perstare*viderunt, 
- quod plerumque in summo periculo 
timor misericordiam non recipit -
conclamare* et significare de* fugā Romanis
coeperunt. 
Quo timore perterriti* Galli 
ne ab equitatu Romanorum 
viae praeoccuparentur*, 
consilio destiterunt*. 
	experiri -ior: uitproberen/ Galli: de Galliërs 
succedere-o: slagen, lukken 
 
profugere -io = fugere 
 
 
iactura –ae, v: verlies, opoffering 
effecturos [esse] efficere-io: uitvoeren 
propterea: vooral 
abesse: verwijderd zijn 
palus –udis, v: moeras / perpetuus –a -um: doorlopend / intercedere -o: tussenliggen // insequi: achtervolgen / tardare -o: belemmeren bij  
 apparare -o: zich voorbereiden 
repente: plots 
in publicum procurrere -o: de straat oprennen proici-ior: zich werpen voor / suorum [maritorum] 
petierunt = petiverunt 
 
ad supplicium: om de folterdood te sterven  
dedere-o: uitleveren 
virium: van vis : kracht / infirmitas –tatis, v: zwakheid 
sententia –ae, v: mening / perstare -o: volharden, doorzetten 

misericordia –ae, v: medelijden / conclamare = cum + clamare / significare -o: teken geven 

quo timore = et eo timore  /per-: hevig territus 
 
praeoccupare -o: vooraf bezetten 
desistere -o: afzien van, opgeven 
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